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Prvi teden v juliju je bil
vrtec Radenci Ze tretjic
gostitelj porabskih pred-
Solskih otrok, njihovih
mater, babic in vzgoji-
teljic. Zanimanje za le-
toSnje bivanje v zdra-
viliskih Radencih je bilo
izredno veliko, tako da
smo med prijavljenimi
morali narediti izbor.
Ideja o bivanju porabskih
otrok in mater v ra-
denskem vrtcu, o druze-
nju z radenskimi malcki,
skupnih lepih trenutkih v
slikovitih obmurskih kra-
jih je stara Ze nekaj let,
realizacija pa je v rokah
pozrtvovalnih radenskih
vzgojiteljic in svetovalk
Zavoda za Solstvo, OE
Murska Sobota; pri fi-
nancni plati pa sodeluje
Urad RS za narodnosti.

Temeljni cilji programa
bivanja so: razvijanje
sporazumevalne zmoz-
nosti v slovenskem jezi-
ku, krepitev zavesti o na-
rodnostni  pripadnosti,
utrjevanje vezi z matic-
nim narodom. Tudi ope-
rativni cilji so skrbno zas-
tavljeni, leti pa so:
pozomo poslusanje, ra-
zumevanje jezikovnih
sredstev oziroma krajsih
besedil, govomno izraza-
nje.

Ves teden so potekale
skupne dejavnosti ra-
denskih in porabskih
otrok, matere pa so tri
dopoldneve imele pose-
ben program. Skupne
dejavnosti  pred3olskih
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radenskih in porabskih
otrok sta izvajali dve
vzgojitejici s pomocni-
cama ob prisotnosti vz-
gojiteljic iz narodnostnih
vrtcev v Porabju. Te de-
javnosti so vkljucevale:
razgibavanje, zajtrk, de-
javnosti na nacrtovano
temo, igro na igriscu in
kosilo. Delo vsega tedna
je bilo usmerjeno na
temo TELO IN OB-
LACILA. Za matere so
tri dopoldneve potekale
pedagoske delavnice, ki
smo jih izvedle pred-
stojnica in svetovalki
Zavoda za Solstvo, Irena
Kumer, Bojana Kovac in
avtorica tega zapisa. Ma-
tere so pokazale izredno
zanimanje za take de-

javnosti, saj so ves cas
aktivno sodelovale.

Popoldnevi so bili na-
menjeni razlicnim izlet-
niskim in rekreativnim
dejavnostim, kot so:
kopanje v Termalnem
kopalis¢u Banovci, izlet
do Negove in Gomnje
Radgone, izlet po Prek-
murju, ogledi raznih
zanimivosti, potep po
Radencih in e kaj. V teh
zanimivih popoldnevih
so porabski gostje lahko
spoznali veliko lepega.
Ucenje, druzenje, skle-
panje novih prijateljstev,
veliko sproscenih pogo-
vorov v slovenskem je-
ziku, vse to se je har-
moni¢no prepletalo v
tem tednu; menim, da je

bil na§ namen v celoti
dosezen.

Se nekaj svetlih tock
radenskega druzenja bi
rada posebej omenila: v
Radence niso prisle le
mame, ampak je svojega
vnucka pripeljala babica
Irena; izredno prijetno
pa sta nas s svojim
aktivnim sodelovanjem
in iskreno Zeljo po uce-
nju slovenskega jezika
presenetili dve mamici,
po narodnosti Madzarki,
poroceni s Slovencema.
Marljivo sta se uéili in
gospa Katarina se je na
moji delavnici v nekaj
stavkih predstavila kar
po slovensko! Cestitam!
Na sobotni zakljuéni pri-
reditvi so nam porabski

malcki skupaj z vzgo-
jiteliicama pokazali, kaj
so se naucili. S spletom
prisrcnih pesmic so se
poslovili od radenskih
gostiteljev in si rekli: Na-
svidenje naslednije leto!
Naj za konec citiram
nekaj misli, ki sem jih
zapisala v gradivo za
pedagosko delavnico:

“Vsaka mama zeli svo-
jemu otroku najboljse.
Vsaka mama upa, da se
bo njen otrok izsolal,
dobil dobro sluzbo, si
ustvaril srecno druzi-
no... Ljubece mu daje
vse, kar bi ga naj
osrecilo in izpolnilo.
Veliko tega daje preko
jezika, preko besed...
Besede veselja, srece,
ljubezni, besede, ki
nam prinasajo radost v
srca, vero vase in v nase
zivljenje. Trudimo se,
da bodo iz nasSih ust
zvenele le lepe besede.
Drage mame, babice, le
s skupnimi prizadeva-
nji in vero v uspeh
bomo dosegli, da bo iz
ust vasih otrok in iz nji-
hovih src prihajalo ved-
no ve¢ slovenskih be-
sed. Za naso skupno
sreco, povezanost in
ljubezen...”

Vzemite te misli s seboj,
pripoveduijte o njih svo-
jim najdrazjim!

Veliko srece in sonca
Vam Zelim!

Valerija Perger
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Pri nasaj rojakaj v Avstriji

PESEM GOR DRZI NAS NAROD

njegvo je prej

BoZo Hartman iz Pliberka (Bleiberg) na
avstrijskem Koroskem mi je Ze zatoga
volo t6 simpati€en biiu, ka skor tak
vogleda, kak en na$ porabski Slovenec
(takSso formo so Korosci t6 nasi). Po
drugom tali zato, ka na svoj slovenski
materni gezik tak pazi, ka je eske svojo
nemsko Zeno s Salzburskoga navco
slovenski. Nika pomeni tau t6, ka se ma
moje glavno ime bole vidi, kak njegvo:
nemsko,
slovensko. Glavno pa so misli, Stere sam
si v naslovi (cim) od njega sposaudo:
Pesem gor drzi nas slovenski narod...
Zatau pa se gospaud Hartman dosta triidi,

kaurosa.

knjigovodja

moje pa

Ze zaio t0, ka vodi dva moskiva pevskiva

Moski pevski zbor iz Pliberka, steri je pod
vodstvom BoZona Hartmana gorstaupo
juniuda pri nas v Monostri 16, je
zorganizéro BoZona oca pred vec kak 60
lejtami. Ce rejsan si je oca krii slizo kak

pravi kultumik. Taksi, brezi Stere bi vel
gnesden nej bili koroski Slovenci v
Avstriji. Oca se je v Ljubljani véiiu na
orgole igrati. Za Hitlera so ga odpelali v
Dachau, v koncentraciisko taborisce.
Ran¢ zato, ka je Slovenec biiu pa krepiiu
slovensko kulturo.

onyveld), je vsigder biu

- Oca je velko sre¢o emo,
ka je vopriso s tistoga la-
gera - mi pripovejda g.
BoZo -, depa ge sam to
sre¢o emo, ka ¢e bi o¢a nej
nazaj priso, te bi mene to
nej bilau, ka sam se na-
raudo . 1954. Cejla drzina
Hartman je bila deporte-
rana, moj stari oca, na
zalost, je 1. 1943 v lageri v
Eistadti mrau. Depa mater-
ina familija, Smrtnikovi so
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mA slovenstvo, nej vcera
prvi den smo pokopali oci-
no sestro, pesnico Milko
Hartman ( 1902), ki je
dosta fejpi  slovenski
pesmi napisala...

Pravite, ka so v nasom
kaurosi bole samo starejsi
lidgé? Na zalost, istino
mate, mlade je Zmetno
nanjé vzeti, vejte njim
vsefele drugo po glavi odi.
Na srejco, vodim eske en
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Bozo HARTMAN

ran¢ tak deporterani bili,
ka so se t6 vsigder za Slo-
vence meli... VZasik po
bojni je o¢a pa zacno vKii-
per brati svoje pesmare, pa
so znauva zacnili spejvati.
Moj oca je vodo nas pevski
zbor skor vse do svoje smrti
l. 1984. Oca je naslednje
trmo Zelo, naj ge prejk vze-
mem pevski zbor po njegvi
smrti... Vejte, v nasi rod-
bini trnok glopke korenine

drugi slovenski zbor té, v
Sterom so sami mladi po-
dje...

V varasi Pliberk (Bleiberg)
gestejo 3 slovenski kau-
roske pa vsefele druge
kulturne skupine t6. Sam
Pliberk je nemski varas,
liki v vesnicaj kaulivrat
dosta Slovencov zivé...

- Gda sam vas pito, gde
mate Zenske v vasom zbori,
ste mi-po noriji pravili, ka

baukse, ¢e so Zenske nej
pauleg, ka brezi nji menje
problemov mate.

- Tau sam rejsan samo po
noriji pravo, ka ovak ge
celau rad mam Zenske, Ze
zatoga volo t6, ka je doma
mam pet. Vejte té moski
kauros je pri nas tradicija,
Stero ge morem tadale
pelati.

- Pri nas v slovenskom Po-
rabji je rejdko, kak bejla
vrana, ka bi se wvogrski
mauz ali vogrska Zena slo-
venski navéila. Meni je tau
trno simpati¢no, ka je vasa
nemska Zena gnauk samo
slovenski prijala guéati.

- Vejte, gda je una s Sa!z-
burskoga k nam na Ko-
rosko prisla, se je ojdla na
tecaje (tanfolyam) slo-
venski vcit, pa se je zavolé
dobro navéila slovenski,
ja, fanj se da z njauv slo-
venski gucati...

- Vi ste se z vaSo gospau te
spoznali, gda ste v Salz-
burgi na fakulteti teologijo
Studirali. Zdaj v Celovci
(Klagenfurt) verouk vcite
na Visji trgovski akademiji
- nemski. Vasa Zena doma
z mlajSami t6 guéi - slo-
venski. Kaksna je kaj na-
rodnostna situaciia gnes-
naden na Koroskom? Eske
itak tak lagva, kak je gnauk
svejta bila, gda so vas
Austrijci preganjali zavolo
vase slovenske kulture?

- Vejte ka, leko, da nete
dali valati, depa gnesden
je atmosfera bauksa, kak
pred lejtami. Zdaj Ze Aus-
trijci bole razmijo, ka tau
nika lagvo nej, ce se mi
Korosci med sebov slo-
venski pogovardjamo. T
v nasom zbori bi meni
nemska rej¢ ran¢ nej mo-
gla v6 z lamp priti. Tau bi
bilau nika nenormalno-
ga, grdoga, ¢e bi se mi v
slovenskom kaurosi nem-
Ski pogucavali...

Porabje, 17. julija 1927

- Koga tau leko bantiva
sploj, ¢e dva Slovenca L
1997 na Koroskem slo-
venski gucita med sebov?
- Samo tistoga, ki vorvdje
v primitiven naciona-
lizem. Mi té6 trnok skrb
mamo, mi neskemo niko-
ga nej provocirati. Pamet-
ni pa en driigoma zavi-
pajo, Ce rejsan drigi gezik
gucijo.

- Zdaj, ka mo pomalek vsi
v eni in isti Evropi, se ne
bogite, ka nas “manijsince”
Evropsko maurdje pozré?
Ka naSa asimilacija eSke
bole nagla grata? Ka v tom
evropskom kotli (Evropska
unija, NATO ittd.) se vse
vkiiper zmejSa, pa nakraci
nede vec takSe kategorije,
ka zamejski Slovenci?

- No, mi v Auvstriji zZe
vejmo, ka so v Evropski
uniji t6 nej nebesa. Meni
se to ne vidi vse, depa ge
sam don optimist. Cejli
svejt se odpéra, nasi

Austrijci so té gorprisli,
ka je sveta zacetek pa
konec nej v Austriji, gda
smo prisli v unijo. Ka za
austrijskimi  grajnacami
zato eske t6 nika geste.
Te proces (folyamat) je
trnok pozitivno maué
emo na Austrijce. Zdaj,
ka so uni té6 mali gratali v
eni velki drzini, ka malo
uni t6 cutijo nevarnost
asimilacije, so do nas t6
gratali bole tolerantni. Po
drugom tali pa mam ta-
kso ciiténje, ka Evropska
unija dosta dd na tau
(penaze t6), ka naj se
narodnosti skem bole oh-
ranijo. Evropska unija
nam dd Sanse, ka se leko
bole odpremo, ka bole le-
ko pokazemo nase vrejd-
nosti... Tau pa je Evropi
to v interesi (érdek), ka de
od te razliénosti sama t6
bole bogata.

Besedilo in slika:

Francek Muki¢

Trakoséan: Kulturnozgodovinski |
simpozij Modinci 1997 ‘

SODELOVANJE V (BOL}J) |

POVEZANI EVROPI

Organizatorica letosnjega, Ze 27. kultumozgodovinskega
simﬁozija Modinci je bila zagrebska univerza, blizu sto
strokovnjakov, preteZzno zgodovinarjev, pa je kot naslovno
temo obravnavalo Utrjevanje in spremembe etiénih
struktur v panonskem prostoru od leta 1520 do leta 1790.
Tudi v programu tokratnega simpozija je bila vrsta kako-
vostnih kulturnih prireditev, ki so se zacele s koncertom v
dvorcu Trakoséan.

Tako je kultumozgodovinski simpozij, ki nosi ime po kraju
Mudinci na juznem Gradis¢anskem v spomin na bitko s
Turki v teh krajih, zlasti v dolini Rabe, bil tudi letos iz treh
vsebinskih delov, povezanih v celoto. V prvem delu so
predstavniki drzav udeleZzenk: Awstrije, Hrvaske, Mad-
Zarske in Slovenije opredelili njegov politi¢no-strokovni
pomen, v osrednjem delu so se zvrstila predavanja in
razprave o osrednji temi, tretji del je veti'no posvecen
kulturi.

Za spremembo od prejsnjih let so tokrat o politi-
¢no-strokovnem pomenu simpoz:[iqa govorili I?jvidnejs';i
predstavniki univerz, in predstavniki avstrijske Stajerske,
Gradis¢anske ter madzarske Zelezne Zupanije. Ocenili so,
da je opravil sim?ozij v minulih sedemindvajsetih letih zelo
pomembno poslanstvo. Ob njegovem nastanku so bile

| politicne razmere v tem delu Evrope razli¢ne: Avstrija, kjer
_ ﬁvzni]da pobuda, je sodila v zahodni, kapitalisti¢ni sistem,

adzarska, ki so jo povabili zraven, je bila v vzhodnem,

| komunisticnem bloku, medtem ko naj bi bila Slovenija

nekje vmes. DruZenje politikov in znanstvenikov ter kro-
Zenje neposrednih informacij je imelo tedaj drugacen

| pomen od sedanjega, ko je poudarek na prizadevan_ly_l;]kza
o-

sodelovanje, Se zlasti za regionalno povezovanje.
imenovani panonski prostor, o katerem je besecE, je zelo
rimeren za regionalne povezave, za katere si prizadeva
vropa.
Zato je rektor mariborske univerze dr. Ludvik Toplak
Eovoril o soZitju med narodi z razli¢no tradicjjo, mecltem
o je rektor zagrebske univerze dr. Marijancgnjié dejal,
da upa v nadaljevanje sodelovanja. Prepri¢an je, da se
mora sodelovanje znanstvenikov krepiti tudi v spre-
menjenih politicnih razmerah v Evropi.
eR




Stenjé

TOBIJOVE KNIGE

V zadetki 18. stoletja so zacnili v cerkvi cerkvene pesmi
spejvati lidgé v svojorn maternom geziki. Oprvin sta
s slovenske cerkvene pesmi katoli¢anska dithovnika
Ahacij Sterzinar (1676-1741) i Francisek Miha
Paglovec (1679-1759).
Gospaud Pgilovec pa so eske iz Svetoga pisma na
slovenski gezik dojobmnili Tobijove knige (Tobiove bukuve,
1733 i Zvesti tovars, 1 742{. V te knigaj leko stemo tau
to, kak more Ziveti mladina.
;ezi:lta mladi folk, sinove inu héere, hlapce inu
e.
Nobeden stan teh ludi ni v veci navarnosti, koker
so ti mladi ludje, zakaj oni imajo veliku svoje duse
sovraznikov: Ta peklenski Satan jih trahta iz
svojimi skusSnjavami zapelati, hude zele, inu luzti
tiga Zivota jih k pregrehi nagibajo, navarnih per-
loznosti, inu hudiga tovarStva se njim nikoli na
smanka. Take sovraznike premagati ti naumni

mladi ludje malu krastnih mittelnov nucajo, ali |
ocejo nucat, pr Znu zZive, svarjenje svojih |
stariSov, inu viksih gori na usamejo, v navarnoste
se naspametnu 0, zatu o cilu dostikrat
zapelani, v malovrednu Zivlenje padejo, v tim Ziveti
se navadijo, iz teh Zleht navad se ven spraviti Se
mejn skerbi imajo, inu per tim nasrecnu na tim
svejtu, kir hod:lo po tim Srokim potu tiga
pogublenja, inu se je bati, de bodo usselej po
taistim hodili, inu sebe na vekumej pogubili po
bessedah S. Duha, kir taku govori: Ta mladenic po
kaj sa enih potih v mladosti hodi, tudi v starosti na
bode taiste opustil.

De pak ti moi mladi ¢lovik na ta nasrecni pot
nasajdes, inu tvoje duse sovraznike bodes k
tvojmu nar ve¢imu nocu premagal, lete navuke
ohrani, inu derzi..."

(po nasom:

“Za tau mlado liistvo, sinauve ino ceri, lapce i lapice.

Ni eden stan toga liistva je nej v vekSom nevarnosti,
kak so te mladi lidgé, zato, ka_njina disa velkoga
sovraznika ma: Ta peklenski Satan Ske s svojimi
skisnjavami zapelati. Hiide zZele toga tejla nji k greji
nagibajo, nevarni prilik ino hiidoga padastva njim
nikdar ne s{ali. Takse sovraznike butasti mladi lidgé
niicajo ali skejo niicati. Nesnajzno Zzivijo, starisov ino
bole c¢edne svaritve ne posliisajo. Butasto se v
nevarnost podajo, zato do dostakrat zapelani, v malo
vrejdno zivlenje spadnejo, v tom Ziveti se cuvzemejo.
Iz te lagvi ndvad se véspraviti eSke menje na skrbi majo.
Zato na tom svejti nesrecno Zivijo, Jx) Surkoj pauti
pogiibelnosti odijo. Bodjati se trbej, da do vsikdar po
tistom ojdli, ino sebe na vekomaj pogiibili po recaj S.
Diihd, steri tak pravi: Te mladenic¢, po Steroj pauti v
mladosti odi, v starosti tau ne zapisti.

Depa ti, moj mladi élovek, ¢e na tau nesrecno paut
zablaudis, ino tvoje diiSe sovraznike s svojimi
gajqelsg'imi mocmi premagas, te ndvuke s(h)rani ino

rzi...

Jajjaaa?!?

Vej pa don nej?!?

Mati Terezija. 2upan
New Yorka Rudolph Giu-
liani je pravo, ka mati Te-
rezija buma ne dobi Senki
parkirne karte, kak je pro-
sila za svoje apatice, Stere
odijo po tom velkom varasi
pa pomagajo lidam, Steri
so tau najbole potrejbni -
Senki! - Clovek senki ran¢
pomagati ne more? Gui-
liani, Guiliani (mamma
mia!), ¢e rejsan si Zupan
najuekSoga varasa na
svejti, zato si trnok malo
vrejden.

Svoboden Hongkong.
Kak smo vidli, trnok velke
paradije so meli v Kini pa v
Hongkongi zatogavolo, ka
je listvo po 156 lejtaj bri-
tanske “diktature” pa “svo-
bodno”. Prvi den po velkaj
ognjemetaj so zrankma
rano Ze dmijarili kinejzarski
tanki po fajnaj betonskaj
cestaj v Hongkongi. Za en
den pa so prepovedali vse
partije, pa tau to, ka bi se
listvo po ulicaj driizilo pa
pajdasivalo. - Lidgée v Hon-
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MALO VAUZ V
SLOVENIJI?

gkongi sc dotegamau v bri-
tanski  diktaturi  40-krat
baukse place meli, kak njin
narod v Kini, kaksi lejpi
cajti se jim samo zdaj
kazejo, ka do leko zZiveli v
“demokraciji”!

Draga Zujca. Svinjske vii-
je so najbaukse v kapiisti pa
v Zujci. Strasen boksar Mi-
ke Tyson pa je t6 zavolé
svinjski biiu, gda je svojomi
partneri - gda je Ze tak
vogledalo, ka dojzbit bau -
dojvgrizno falajéek viije pa
vopliino. - Tyson kak vrli
budist bi rané kujano vijo
nej smo gesti, nej ka srau-
vo grzé! Po driigom tali pa
bi eske te té6 daubo 15
milijonov dolarov (skor
300 milijonov forintov),
ce bi zgtibo. Ce bi pa gui-
no, te pa 30 milijonov
dolarov. Malo skor ka bi
dosta kosto tisti falajcek
vuje...

Dojvrezani rejpi. Ne
vejm kelko dragim Sport-
nim konjam so gaunarge
na Vogrskom na pau
dojzrezali rejpe. Té konje
zdaj za Sportni namen ne
morejo niicati, ka so konji
postali labilni. Naredili so
dosta milijonsko Skodo, ka
so konji zdaj nej za niic. -
Tak, kak ce bi tistim, Steri
so tau naredili, t6 dojzre-
zali polonje repa, pa bi je

te poslali v kaks$i harem,
Steri je Ze vec lejt nej viido
Zive moske.

Skinhedi pa informi-
ranost. Vrli podje brezi
vlas v Budapesti so trnok
velki snajt meli na Kinej-
zare. Zdaj pa te gda so ene
zagledali, so je vse vkiper
zbili. Gda so jim v 3pitalaj
poglednili dokumente, so
vidli, ka so tau bili Stu-
dentcke z Japonskoga. -
Farnancke bi don tau
leko znali, ka na koga so
cemerni! Kratki vlaské,
kratka pamet?

Nauvi red na cestaj v
Sloveniji. Ce tihinci kaj
grdoga pa lagvoga zade-
nejo na slovenski cestaj
(povejmo, ¢e do tak naglo
vozili, kak domacini), do
vcasik leko 3li pred birauva.
Ce te nede emo cait, ka de
si doma Ze noge namako v
lavori, zmejs pa laden tej
plu, te tihince za 24 vor
leko v vauzo t6 zaprejo. -
Eske dobro, ka tau ne va-
ld za slovenske drza-
vljane, za slovenske auto-
mobiliste, ka bi te buma
graube vauze mogli zidati
v Sloveniji, slovenske
ceste pa bi skor prazne
bile...

Fr.M.

a Pismo iz Sobote

LETNA MANJOUST

Ka te pravli na tou, ka se mi je li posrecilo

menof. Zatou se sploj nika nemo sekejro

S

Marija Kozar

doma kouli dopusta (szabadsag) vse tak
organizejrati, ka je vuk sit in je koza ostala
cejla. Rejsan, vse je tak, kak mora biti in
vsiksi je zadovolen in srecen. Kak mi je
pa tou gratalo, tou me rang ne pitajte,
zato ka Ske san ne ven. Rejsan je tou to,
ka san za tou poniico cejli keden, ka san
vse Spagote tak vkiiper zvejzo, ka je te
zdaj tak kak mora biti. Ali, tou me je tak
zmantralo, ka zdaj vec ali menje lezin,
glejdan ta prouti nejbi, kaj tak pomali
pijen, kaj zmejs presten in si brodin, kak
je vrouce. Bole si tak brodin, mi cidale
bole ojdi po glavej misel, ka bi v ton
vrouc¢on vrejmeni tak ali ovak nej delo
nika drugo kak samo vec ali menje lezo,
glejdo prouti nejbi, kaj tak malo spiu pa
te Ske zmejs kaj presto in si kaj brodo. 89
van poven po istini, vej se mi Ske tou ne
liibi delati. Zdaj je tak ali ovak cas kisejlih
bubrik, v ton ¢asi, pravijo, se tak ali ovak
nika ne godi pa zakoj se te naj kaj godi z

in mo tadale leZo tan v senci in mo se tak

lipou
v o
006
600

ftegavo!l
Moja tas¢a Regina, trno cedna Zenska,
pravi, ka je tou samo edna velka
manjoust. Ge pa se zavolo toga sploj nika
ne onejan, ka una guci. Vej znan, ka njou
té letni betek to lovi. Samo nevola je tou,
ka je pri kuéi samo eden taksi mejki
lezalnik, na steron se tak lipou da lezati
tan v ladnoj senci. Pa mi takse zatou gudi,
ka 3ké, aj ge vet ne bi tak ta lezo, pa bi
te una leko tan v senci manjarila, glejdala
ta proti nejbi, v€asi kaj tak malo spijla in

si pomali brodila.
Mly
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Scalfaro v Ljubljani
Na prvem uradnem obisku
v Sloveniji se je mudil itali-
anski predsednik Oscar
Luigi Scalfaro. V pogovo-
rih, ki so potekali v zelo
prijateljskem vzdusju, sta s
slovenskim predsednikom
Milanom Kucanom najvec

ozornosti namenila vpra-
sanju obeh manjsin in
vkljucevanju Slovenije v ev-
roatlantske povezave.
Scalfaro se je med obiskom
srecal tudi s predsednikom
vlade Janezom Drnovs-
kom, ljubljanskim nadsko-
fom in slovenskim metro-
politom dr. Francem Rode-
tom ter predstavniki itali-
janske manjSine v Slo-
veniji, s predsednikom Ku-
¢anom pa sta v Cankar-
jevem domu odprla otros-
Lo razstavo  Oblikujmo
znamko prihodnosti v okvi-
ru projekta Evropa 2000.

Slovenski vojaki so

se vrnili iz ZDA
V Slovenijo se je vrnil 10.
bataljon za mednarodno
sodelovanje Slovenske voj-
ske, ki se je udelezil vojaske
Uaj79 Cooperative Nugget
‘97 v Louisiani v ZdruZenih
drZzavah Amerike. Na vaji je
sodelovalo 22 drzav v
okviru programa Part-
nerstvo za mir.

Politiéne stranke
podpisale sporazum

Predstavniki vseh parla-
mentarnih strank, razen
Slovenske nacionalne ;
so podpisali sporazum o
sodelovanju pri  vkljuce-
anju Slovenije v Evropsko
unijo. V sporazumu stran-
ke izrazajo trdno odloce-
nost, da g)odo njihovi pos-
lanci podprli spremembo
ustave in ratifikacijo ev-
ropskega sporazuma naj-
kasneje do 15. julija.

Koncan Evropski
mesec kulture

S prvo prireditvijo jubi-
lejnega, 45. mednarod-
nega poletnega festivala se
je 5. julija uradno koncal
vropski mesec kulture
L%lb jana 1997, ki je s prek
250 prireditvami na Ste-
vilnih odprtih in zaprtih pri-
zoris¢ih v slovenski pres-
tolnici potekal vse od 15.
maja. Kot eden od wr-
huncev prireditev Evrops-
kegﬁi meseca  kulture
Ljubljana 1997 se je v Gal-
lusovi dvorani Cankarje-
vega doma na koncertu
predstavil svetovno znani
tenorist Luciano Pavarotti.
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Seminar slovenskega je-
zika in kulture je stalna in
najbolj kompleksno do-
recena oblika strokovne-
ga spopolnjevanja ucitel-
jev slovenskega jezika v
narodnostnih 3olah v
Porabju. Vrsto let je
strokovni del programa
pripravljala mariborska
Pedagoska akademija
(danes Pedagoska fa-
kulteta), od leta 1993 pa
program pripravliamo
na Zavodu RS za Solstvo
- Oddelek za mednarod-
no sodelovanje v Ljub-
llani ter OE Murska
Sobota; najprej seveda v
posebej za to priprav-
lieni anketi povprasamo
ucitelje, kakSen seminar
Zelijo. Stroske seminar-
ja, razen prevoza, vsako
leto krije Ministrstvo R
Slovenije za Solstvo in
Sport.

Letosnji seminar se je
odvijal v Izobrazevalnem
centru v Radovljici na
Gorenjskem. Tako po
vsebinski in oblikovni
plati je bil to eden naj-
kvalitetnejSih  seminar-
jev. Skoda, da je ude-
lezba uciteljev bila so-
razmermo skromna.
(Pred nekaj tedni sem v
Casopisu to Ze omenjala;
Skoda, da nasi ucitelji -
mnogo njih - ne éutijo
potrebe po tako kvalitet-
nem izobraZevanju. To
je vsekakor zaskrbljujoce
dejstvo...)

Iz beneskoslovenskega
Spetra v italijanskem za-
mejstvu smo se torej pre-
selili v gorenjsko Linhar-
tovo Radovljico. Pred
nami je bil teden, na-
polnjen z zanimivim pro-
gramom. Rada bi pred-
stavila najsvetlejSe utrin-
ke le-tega... (Moram pa
poudariti, da je vse, kar
se je dogajalo v Radov-
ljici, bilo svetlo in prija-
zno, koristno in spod-
budno...)

Za kvalitetne predavatel-
je so v vecini poskrbeli
na kranjski OE Zavoda
za Solstvo, teme pa smo
predlagali sami.
Ponedelijkov dopoldan
smo posvetili slovenski
glasbeni ustvarjalnosti.

INKI S SEMINARJA
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V zaspanem deZevnem
jutru smo se prebujali z
razgibavanjem ob glasbi,
predavateljica ga. Alen-
ka Jenko nas je naucila
plesati Makareno, po-
tem pa smo prepevali.
Ucili smo se zanimive
pesmi, ki smo jih potem
skrbno utrjevali in
ponavljali. Nas glasovno
ubran pevski zbor je vsak
veCer, pozno v noc¢, ob
zvokih kitare, na katero

je igral Attila, veselo
prepeval. Taksen je bil
druzabni del seminarija;
tudi to je ohranjanje
slovenske kulture.

Kaj pomeni biti ucitelj z
duSo in srcem, z vsem
svojim bistvom, smo lah-
ko spoznavali ob popol-
danski  predavateljici,
gospe Danici Cedilnik.
Ljubiti to, kar delas,
ljubiti svojo materins¢ino
in zanjo navdusevati
ucence v Soli, motivirati
jih, da bodo tudi sami
zacutili potrebo po
boljSem znanju, to je to,
kar je vse Zzivljenje us-
pesno delala gospa
Danica. Nam v Porabju
pa prav to pogosto
manjka...

Tezave z ucbeniki, ki bi
bili primemi za speci-
ficen pouk jezika, poz-
najo tudi slovenski uci-
telji, ki poucujejo otroke
slovenskih izseljencev
po raznih evropskih dr-
Zavah, najve¢ v Svici in
Nemciji. Zato sami pri-
pravljajo veliko didakti¢-
nih gradiv in drugih
pripomockov. Uciteljici
Slavka Poga¢ in Marjana
Klepac sta svoje dol-
goletne izkusnje s takim
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na¢inom  poucevanja
zbrali v ucbeniski kom-
plet Slovensc¢ina skozi
letne ¢ase. Doslej je izSla
ena knjiga z naslovom
Zima. Avtorici sta nam
svoje delo predstavili
drugi dan seminarja, za
nas pa sta posebej pri-
pravili Se bogato gradivo
s Stevilnimi didakticnimi
igrami. Za vzorec in
spodbudo  porabskim

uciteliem, da bodo za

svoj pouk - tudi sami
naredili kaj podobnega.
Tudi brez lektorskih vaj
ne gre na takih semi-
narjih; v torkovem po-
poldnevu smo se Kkar
malo potili ob pravilnem
naglasevanju in stavcni
intonaciji.

V sredo pa smo se od-
pravii na eno
kranjskih osnovnih Sol.
Kljub prazniku so nas
prisr¢no sprejeli ucenci
5. razreda, uciteljica slo-
venskega jezika, ga.
Leonida Domanjko in
ravnatelj Sole. Prisos-
tvovali smo zanimivi uri
slovenskega jezika, po-
tem pa smo spoznavali
Se delo 3ole in kultumo
zivlenje na njej. V
Kranju tudi ne moremo
mimo Sspominov na
najvecjega slovenskega
pesnika Franceta Pre-
Sema; tako smo ob
izbrani predstavitvi po-
doziveli zadnja Preser-

nova kranjska leta.
V Cetrtek smo imeli
priloZznost srecati in

spoznati Se enega av-
torja izredno dobrega in

primemega  ucbenika
Dober dan, slovenséi-
na!, gospoda Vlada

JEZIKA

F

Donaja. Tudi on je
zdomski ucitelj slovens-
kega jezika v Svici.
Njegov ucbenik v Po-
rabju Ze uporabljamo,
vsekakor pa nam bodo
koristila avtorjeva dodat-
na navodila in pojasnila.
V petkovem dopoldnevu
nas je seznanjala, ob
stevilnih prakticnih va-
jah, s poucevanjem slo-
oricn . Spela Kap s
jezi a. Spe ji€ s
Filozofss;ke fakultete v
Ljubljani. Strokovni del
seminarja smo zakljucili
v petek popoldne. Na
naso posebno Zeljo je
prisla v Radovljico dr.
Zinka Zorko, ki Ze de-
setletja zavzeto strokov-
no sodeluje s porabskimi
ucitelji, predvsem pa jo
cenimo kot izredno
strokovnjakinjo in iskre-
no prijateljico. Predsta-
vila nam je razultate
raziskovalne naloge o
pisnem izrazanju po-
rabskih uéencev.

Seminar obicajno zaklju-
¢imo s poucno eks-
kurzijo. Letos smo od-
krivali lepote slovenske-
ga gorskega sveta. Pot
nas je ila skoz
Kranjsko Goro, ¢ez pre-
laz Vrsic v Trento.
Spomnili smo se prav-
liice o Zlatorogu, zgodb
o Kekcu in obcudovali
prelesti Triglavskega na-
rodnega parka, v
Trentarskem muzeju inv
zivo. Dan je kar prehitro
minil in morali smo se
posloviti. V nedeljskem
jutru Se zadnji pogled na
s soncem obsijane Kara-
vanke in dolga pot
domov. Malo nas je zZe
dajalo domotozje, a ne
vseh enako...

Seminar slovenskega
jezika in kulture 1997 je
torej za nami, bogatejsi
smo za Stevilna koristna
vedenja in spoznanja, ki
jih bomo s pridom upo-
rabili v razredih. Prav
lepa hvala vsem, ki ste se
trudili, da je bil nas se-
minar tako poln in
uspesen.

Valerija Perger



Iskrene Zelje (s Cestitkami), zabeleZene na belem papirju,
potujejo na Zvezo, nato k svetovalki in v Budimpesto ter
v drugo prestolnico Ljubljano. Vsako leto se zacne tako.
Namre¢ seminar za porabske slovenske ucitelje.
Moja letosnja pricakovanja so bila: konkretna podpora na
podrocju metodike pouka na niZji stopnji, spoznavanje
novih ucbenikov in storkovnjakov-knjigopiscev, izkusenih
in uveljavljenih praktikov.
Po mojem predlogu naj bi se srecali z avtorjem ucbenika
in delovnega zvezka, “Dober dan, slovens¢ina”, z
Vladimirjem Donajem. Moram priznati, da niti jaz nisem
upal, da bo moja Zelja uresni¢ena, saj vem, da so avtorii
ucbenikov (ki so obenem praktiki v Svici in Nemciji) zelo
obremenjeni, drugo dejstvo pa je, da smo mi, porabski
ucitelji, vzgoijiteljice in Studentje le majhne ribe, ki plavamo
v zamejskem jezercu, zunaj velikega “mati¢nega bazena”.
Cez nekaj dni, ko sem dobil v roke program seminarja, ki
je letos potekal v Linhartovemn kraju v Radovljici, sem bil
res presenecen in sem ugotovil, da se je moja dezZela res
potrudila in da smo “zamejske ribice” za matico velikega
pomena, kaijti v “spored” izpopolnjevanja je bil vkljucen
gospod Vladimir Donaj (ki bo morda zgled za mojega
soseda ter kolega na podrocju pisanja ucbenikov) in tudi
njegovi kolegici. Marjanco Klepac sem poznal le
iz spisov mojih ucencev, ki so bili lani v “Poletni Soli
slovenskega jezika” v Cerknem. Ob konkretnem srecanju
se je okrepila v meni pozitivha slika o njej, je sijajna
ui':;t:lzljica slovenscine s svojo kolegico Slavko Pogacevo
vred.
Po zakljucku , ko ti¢i v mojem spominu vrsta
lepih in svezih doZivetij, lahko izjavim (in mislim, da je to
skupno mnenje vseh udeleZencev), da je Ministrstvu za
Solstvo in Sport R Slovenije ter Zavodu RS za Solstvo, OE
Murska Sobota in OE Kranj pod vodstvom nasega starega
znanca in dobrega prijatelia Mihe Mohorja, uspelo

organizirati nekaj enkratnega in kar je najbolj pomembno,
pri nasem delu uporabnega in Koristnega.
Pri sestavljanju tedenskega programa so organizatoriji v
ustreznem ravnoteZju ohranili dolgoletne uspesne oblike
in stike (lektorske vaje, petje, hospitacijo in govorne vaje),
hkrati smo pa bili seznanjeni z najnovejsimi dosezki na
podrocju poucevanja slovenscine kot drugega jezika, lah-
ko smo spoznali dve novi knjigi: Slavka Poga¢-Marjanca
Klepac: Slovens¢ina skozi letne €ase: Zima; Vladimir
Donaj: Dober dan, slovenséina. Za obe knjigi smo dobili
navodila za konkretno rabo po podrobnih metodiénih
postopkih. Pomirjajoca glasba mi je zelo vseé, od
septembra naprej pa bom (na podlagi lastnih izkusenj)
ugotovil med svojimi Stevanovskimi Solarji, ali se ob glasbi
res pomirijo ali celo zaspijo (zlasti ob pol osmih, ko se 3e
mi odrasli radi zakopamo v svoje sanje).
Ce sem Ze pri sanjah, moram napisati nekaj besed o
cudoviti Kekéevi dezeli, kjer sem pred nekaj leti prezivel
enkratne dneve. (Tu smo imeli namre¢ predzadniji bralni
tabor za porabske otroke.)
Med uvodnimi mislimi profesorja Benjamina Gracerija iz
Kranjske Gore, ki je vodil zakljuéno ekskurzijo ¢ez Vrsi¢ v
Trento, sem se ponovno nasel v éudovitem, skrivnostno
pravljicnem svetu s Kozorogom, Kekcem, Mojco,
Bedancem, Pehto itd., ki preplete trdo Zivljenje ljudi med
gorami. Ogled Trentarskega muzeja (lepih diapozitivov o
gorskem svetu in video posnetkov o Soci) vsakemu turistu
toplo priporocam.
Seminar je koncan.
MozZnosti za odpiranje novih poti do otrokove duse so
dane. Kako bomo med nasim konkretnim delom posejali
ta semena v radovedne glavice in kaksne plodove bomo
Zeli cez mesec dni ali ¢ez osem let, to leZi (tudi) na uciteljevi
(nasi) dusi.

L. Domjan

SRECANJE ZAMEJSKIH UCITELJEV V
BENESKI SLOVENI]I

Beneska Slovenija, ta najbolj
zahodni, gozdnati in gorati
ozemlja, je bila predzadnii
vnken(i v juniju gostiteljica 2.
jskih uciteljev

tlstlh ki delajo v

posebej pogojih
(uéltelpzavstnjske tajerske,
Beneske Slovenije in Po-
rabja), je vsekakor izredno
pomembna, saj strokovna
pomo¢ matiéne domovine in
izmenjava izkuSenj vsem v

pri ohranjanju slovenskega
Srecanje se je zacelo z do-

jo Ze nekajkrat oblskah 1r1
nam je vedno veli

zavzeto predstavila delo
Sole, ki je lahko za zgled tudi
nam v Porabju. Razen po-
rabskih uciteljev_in avtorice
tega zapisa so v Speter prisli

Se gd¢. Norma Bale, ki po-
ucuje slovenski }eak
avstrijski  Radgoni,
ucitelji s Koroske,
tudi nasa draga prijateljica
Elospa Rezika Iskra, pri-
juéili pa so se tudi uéilelji
Spetrske Sole. Do!ga in
napoma pot nas evel
, Saj smo vedgll
nasv nasledn]lh dveh dne\nh
caka veliko lepega, pouc-
nega in zanimivega.

V sobotnem jutru nas je
sprejela v svoj prijeten am-
t praznitno urej
Spetrska Sola. Prisli so Ze tudi
gaostje iz Ljubljane: nasi pre-

vateljici, prof. Irma Velji¢
in prof. Dragica Motik z
Zavoda RS za S3olstvo iz
Ljubljane, bivsi drzavni sek-
retar Urada RS za Slovence
v zamejstvu in po svetu, dr.
Peter Vencelj, kot tudi
novoizvoljena sekretarka ga.
Mihaela Logar ter gospe Lea
Dezelak in Petra Nad:iar Po
uvodnih vih smo za-
oegdsia strokovnim delom.
Pr vitev programa z iz-
hodiséem lanskoletne eval-
vacie je podala ga. Lea
Dezelak, potem pa smo se
ili razlicnim didaktic-
, ki jih bomo lahko

om vkljucevali v pouk.
Hitro smo odpravili zacetne

!.“J":

nim i

zadrege in postali veseli,
zgovorni in kreativni.

V popoldanskem delu pa
smo se posvetili spozna-
vanju Zivlienja in dela 3pe-
trske dvojezicne 3ole in
vrica. Z zanimanjem sSmo
prisluhnili ravnateljici, uéitel-
jem in vzgojiteljicam, ki so
takoreko¢ iz ni¢ s pridnostjo
in predanostjo zastavljene-
mu cilju ustvarili vzomo
dvojezi¢no Solo na obmodju,
kjer je slovenska manijsina se
vedno s strani italijanske dr-
Zave nepriznana. Spetrska
Sola je tako postala dusa slo-
venstva v Benegiji in zavzeta
ohranj slovenske na-
rodne biti. (Ob takih sre-
canjih me vedno preganjajo
vprasanja: Kdaj bomo tudi v
Porabju doziveli kaj podob-
nega? Kdaj se bomo v
Porabju nehali sklicevati na
travme iz grenke preteklosti
in se bomo smelo, polni za-
upanja vase,

prihodnost ter se zavedl, da
Zivimo danes in bomo Ziveli

gudovit je bil tudi vecer. V
prijetnem gostiScu sicer niso
govorili slovensko, a temu
nismo namenjali posebne
pozomosti, saj smo si mi us-
tvarili pravo slovensko vzdu-
Sje. Lepe slovenske pesmi,
koroske, porabske in druge,
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so zvenele pozno v noc.
Slo'ilJence najlaZie poveze
rele
B ngd?erelfgm dopoldnevu
smo se posvetlh igri kot me-
todi pouka, sami izdelovali
didakticno igro, potem iz-
delano gra(?ivo predstavili
celi skupini. Rojevale so se
krasne ideje, ki jih bomo
odnesli v nase ucilnice.
Po kosilu smo si nameravali
Se ogledati Benesko Slove-
nijo, vendar je cas tekel
mnogo prehitro. Uspeli smo
obiskati le romarsko Sveto
ggro in obéudovati lepote
Zjepotne cerkve in samo-
stana. Proti veeru smo se
poslovili. Mi iz Porabja smo
odpotovali na naslednjo
izobraZevalno postajo, v Ra-
dovljico na Gorenjskem.
2. skupno strokovno sreca-
nje zamejskih uciteljev je po-
trdilo pravilnost in pomemb-
nost lanske odloéitve za tako
obliko povezovanja in sode-
lovanja zamejskih uciteljev z
odgovormmn indtitucijami iz
Slovenije; Se bolj z goto-
vostjo pa lahko trdimo, da so
srecanja izredno po-
trebna. Iskrena hvala pobud-
nikom, organizatorjem in
gostiteljem. Nasvidenje na
. srecanju, na Koroskem ali
v Porabju!
Valarija Perger

Poletna sola
slovenskega jezika

11. julija je odpotovala
prva skupina ucencev v
poletno 3olo slovens-
kega jezika v Zali Rovt
pri Trzi¢u. V poletni Soli
so porabski ucenci sku-
paj s svojimi zamejskimi
vrstniki ter otroki slo-
venskih izseljencev. Jezi-
kovne pocitnice trajajo
dva tedna. Druga sku-
pina bo odpotovala na
zaCetku avgusta.

Spet vec
brezposelnih v
Zelezni Zupaniji

V poletnih mesecih se je
spet dvignilo Stevilo
brezposelnih, kajti po
koncani srednji Soli ve-
liko mladih ne dobi prve
zaposlitve. V Zelezni zu-
paniji so konec junija

registrirali 667 novih
mladih nezaposlenih. Naj-
ve¢ jih je v Sombotelu
(nad tristo), najmanj v
Monostru (okrog tri-
deset). NaijtezZje se za-

poslijo mladi, ki po
kon¢ani gimnaziji ne
nadaljujejo studija. Pro-
bleme pa imajo tudi
trgovci, avtomehaniki in
Sivilje. Trenutno je v Ze-
lezni  Zupaniji 8.629
registriranih  brezposel-
nih.

Novi bankovec
Od 1. julija je v prometu
novi bankovec. Na de-
settisocaku najdemo po-
dobo sv. Stefana, prvega
madzarskega kralja in
ustanovitelja drzave.

Vaski praznik na
Dolnjem Seniku
Slovenska manjsinska
samouprava na D. Se-
niku je 13. junija prire-
dila slovenski kulturni
dan. Ob 11. uri se je
zaCela v tamkajsnji cer-
kvi slovenska masa, na
kateri je sodeloval MePZ
Avgust Pavel z G. Se-

nika.

Na popoldanskem kul-
tumem programu so
nastopili domaci malcki
ter porabske kulturne
skupine.
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STROKOVNA POMOC PORABSKIM VRTCEM

sprostili,

besed.

Letos je strokovno pomoé porabskim vrtcem nudila
gospa vzgojiteljica Darja Zemljié iz vrtca v Radencih.
Ob koncu marca je zaéela prihajati vsakih 14 dni v stiri
vrtce, na Gornji in Dolnji Senik, v Slovensko ves ter v
tevanouvce. Nekajkrat sem bila prisotna na dejavnostih,
ki jih je vodila. Pri svojem de!u[ie bila zmeraj potrpezljiva
in vestna. Z veseljem in velik
ukvarjala z maléki. Njena sposobnost kaze na to, da je
strokouvno odli¢no pripravljena. S svojo prijaznostjo je
zmeraj razveselila otroke. Mal¢ki v vrtcih so jo prvié¢ malo
zadrzano sprejeli, kar je normalno. Potem so se pa redno
navdu$eno in aktivno sodelovali.
maléki so odgovarjali tudi v nasem nareéju. Hvala Bogu,
da so $e tudi taki starsi in stari starsi, ki se trudijo, da bi
se nase dragoceno porabsko narecje ohranilo. Kako
veliko pomoé¢ predstavlja znanje dialekta pri ucenju,
osvojitvi knjiznega jezika! Ko je gospa Darja zadnjic¢ -
vseskupaj sedemkrat - obiskala vrtce, torej je koncala
zaenkrat svoje delo v Porabju, sem jo prosila za nekaj

o odgovornostjo se je

Nekateri

Gospa Darja, kaksen
viis ste dobili, ko ste
prvic obiskali nasSe
vrice?

“No, ko sem prvi¢ prisla v
Porabje, sem S§la nekako z
negotovostjo domov, ker se
mi je zdelo, da bo uéenje
slovenskega jezika precej
tezko. To mnenje sem poca-
si spreminjala, ker sem vi-
dela, da otroci radi sode-
lujejo, da me poslusajo,
sprejemajo in da so tudi ne-
kaj teh stvari, ki smo se jih
naucili, osvojili. Na pomo¢
so mi bile vzgojiteljice, ki so
z otroki nadaljevale, kar sem

jaz zacela.”

Kaksne tezave ste imeli
pri svojem delu?

“Tezave sem imela v glav-
nem v tem, da me otroci ne
razumejo povsem, oziroma
v vsakem vrtcu je le nekaj
otrok, ki znajo slovensko.
Potem, tisti otroci, ki jih slo-
venski jezik ne zanima toli-
ko, véasih motijo nase delo.”
Letos so se spet lahko
porabski malcki z mami-
cami in vzogiteljicami
udelezili tedenskega bi-
vanja v vrtcu v Radencih.
Kako ste jih pripravljali
na to?

“Mi smo se okvimo dogo-

vorili, da bi se pogovarjali
malo o ¢loveku kot takem, o
delih njegovega telesa, obla-
¢ilih in nekaj takega. Zato
sem jaz predhodno otroke
poskusala pripraviti tako, da
bi spoznali razliko med de-
klico in deckom, druZino,
druzinske ¢lane in njihova
opravila. Navezala sem snov
tudi na zivali, ki so otrokom
zelo blizu. Mislim, da smo
kar nekaj stvari osvojili.”
{(a;ko Vam je uspelo de-
o?

z njimi tudi Ze nekaj drobnih
stvari pogovanam

Kako ocenjujete delo na-
sih vzvgo!’rtelﬁc na tem

“Mislim, da se zelo trudijo.
Nekatere med njimi bi to
delo bile sposobne tudi same
opravljati. Zelo zanimivo se
mi zdi to, da tudi madzZarske
vzgojiteljice kaZejo priprav-
lienost mi poma%h in so se
ze tudi same nekaj naucile.

To se mi zdi prav prijetno,
da me ne smatrajo kot

“Mislim, da je vse to uspeh,
da so otroci pridobili kar ne-
kaj novih slovenskih besed,
da nekaj stvari me razumejo
povsod, sicer ne povsem. V
dolocenih vrtcih pa se lahko

nekega tujca, ampak da me
sprejemajo tudi v skupino.”
Kaksne nasvete bi spo-
rodili vzgojiteljicam in
starSem, da bi se slo-
venski jezik lahko ¢im-

bolj ohranil v Porabju?
“No, &e bi jaz delala v teh
vricih, bi delala tako, da bi
&imveckrat govorila slovens-
ko med dnevnim vzgojnim
delom. Naj bo to pri
umivanju, pri igri, kjerkoli.
Zato da bi otrok to besedo
slisal in da bi mu pocasi pri-
sla v uho. Isto bi priporocila
tudi starSem. Ne da bi se
namensko mogoce vsedli z
otrokom, ampak tako pri-
loZznostno, kadarkoli bi bese-
da nanesla, da bi uporabili
slovensko besedo. Brez
ustrezne pomocdi starSev in
vzgojiteljic ne bo uspelo.”
KakSen vtis imate o
porabskih ljudeh? Saj
vem, da ste se nekajkrat
lahko srecavali tudi z
njimi.

“Ljudje so tukaj v Porabju
zelo prijazni. Ko sem se
srecala z njimi na cesti, na
poti do vrica, so me vedno
zelo prijazno pozdravﬂ: No,
srecala sem se z neka]
mamicami, tudi tri med njimi
so bile Slovenke, ki so z
mano govorile slovensko.
Po mojem Se mnogo njih
zna slovensko, in ¢e bodo
nadaljevale s tem, se bo
slovenski jezik ohranil.”

Klara Fodor

V zadnji lejtaj je vse vec
vaski dnevov organizirano

po porabsk1 vasnicaj. Go—
renjiseniCarge so 28. in
29. junija svetili svoje dne-
ve. Vaska samouprava je
organizirala programe pa
poskrbela za vse, ka je
takSnoga ipa potrejbno.

Taksne vrauce dneve so si
odebrali, ka smo eske mi,
gledalci posteno 3vicali. Ka
pa te nogometasi, steri so
v soboto telko mogli lejtati
za labdov. Senicki moski so
tri ekipe (csapat) vopos-
tavili. Brsali so se tej fejs
mladi, oZenjeni pa malo

bole starejsi. Prauto nijij so
se Spilali Slovenci iz Liveka

pa iz Gorniji Slavec. Vsi no-
gometasi so si Zeleli pri-
jateljsko srecanje, spilali so
se z veseliem. Najbola flajs-
ni so bili senicki oZenjeni
podje. No, nej vedeti, ce
njim Zene asnijo na telki, ali
se pa rejsan s srca radi
brsajo. Sportno sre¢anje so
zaprli z veselicov.

V nedelo so se gasilci v
uniformi v red postavili pri
kulturnom daumi. Varaska
pihalna godba jij je sprva-
jala na meSo. Gospaud iz
Odranec, Lojze Kozar je
slovensko meso slizo. Ver-
niki smo se tomi fejs ra-
diwvali. Sveta mesa je eske
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VASKI DNEVI NA GORENJOM SENIKI

lepsa bila s tejm, ka je
seniCki pevski zbor A.
Pavel popejvo, na sin-
tetizatori pa sprvajo Ciril
Kozar.

Po mesi se je zacno kul
turni program. Gora so
staupile senic¢ke kultume
skupine: MePZ A. Pavel,
odrasla pa mlaseca fol-

klora, Saulski mlaseci gos-

large pa goslarge, steri
sprvajajo odrasle plesalce.
Iz Slovenije je pozvani biu
Zenski zbor s Podkuma, z
Varasa pa pihalna godba.
Popodneva so odprli ke-
ramicno razstavo v starom

Zupnisci, stera de do 17.
augustusa oprejta. Doma-
nji granicarji (sodacke) pa
motoristi iz Slovenije so
notapokazali svoje stvari
pa tehniko. Senicke mlade
Zenske, dekle so tii nej stele
dojostaniti od moskov.
One so se tii brsale z
deklami iz Slovenske vesi.

Slovené¢arce so gvinile, da-
pa zatok so Sencarice ti
nej tak fejst Zalostne bile.
Pa vejndrik niSce nej, steri
je priSo na vaske dneve na
Gorenji Senik.

K. Fodor



Letos od 30. junija do 5.
julija smo znauvi¢ moznost
dobili, da so porabski mlajsi
iz vricev s svojimi ma-
micami 3li v Radence.
Znano je, da nam je tau
Slovenija omogocila. Ze
tretjic se je za nas vzeo
radenski vrtec. 30. nas je
Slau v Radence, 18 mlajSov
pa 12 mamic. Zakoj je pa

ta mozZnost, je nej pitanje.
Oni so nam tau etak na-
pisali: razvijati zmoZnosti
sporazumevanja v slovens-
kem jeziku; krepiti zavest o
narodnostni  pripadnosti;
utrjevati vezi z mati¢nim
narodom.

Da bi od toga malo bola po
drovno pisala, morem
zacCniti na zacetki. Letos je
v Radenci bilau ovak kak
lani ali predlani. Najveksa
razlika je bila, da so se letos
mamice ti mogle aktivno
véiti. Vsaksi den od 9. do
11. vore smo se vcile,
poslisale, delale, odgovar-
jale, pogucavale. Pa vecer
ranc tak. Po vecerji je
vsaksi den bio program za
mamice. Te smo kaj pri-
praviale mlajSom na drugi
den. Malale, rezale, vsefale
smo delale. Etak pa morem
povedati, da smo se sploj
dosta navcile, vidle pa ciile.
Tema je bila tak mamicam
kak malim clovesko tejlo,
kotrige pa oblaéila. Dobro
je bilau videti, ka tiste
mamice, Stere so Madzar-
ke, so se tii lepau véile pa
vse naprajle za tau, da bi
one ta povedale slouenskt
nistame re¢i pa kakse
kratke stavke. ESke lepse je
bilau posliSati mlade slo-
venske mamice, kak so se
potrudile, ka bi se vse veé
navcile.

Sploj velka pomau¢ je bila
pa je zdaj doma tii, ka smo
vse, ka smo se véili, dobili

napisano t6. Sploj lepau bi
bilau, ¢e bi te material
doma nej v kaut licili, liki t
pa tam bi ga naprej vzeli pa
deco véili.

Zvin tej programov smo
eSCe dosta vse zadobili.
Kaupali smo se v Banovcaj
pa v Radencaj. Izlet smo
meli do Negove in Gomje
Radgone. Zviin toga smo

se vozili po Prekmurii (Bo-
gojina, Moravske Toplice,
Filovci, Murska Sobota).
Med tejn smo bili v vrtcaj
ti. Deca se je leko dosta
Spilala pa videla. Tau smo

ta ¢atili, dasov Slovemjl v

vrtcaj pogoji (feltételek)
dosta bauksi kak pri nas.
Pa sam te eSce nika nej
napisala od radenskoga
vrtca. Kak sam Ze omenila,
oni so se Ze tretjic vzeli za
tau, da so nas sprejeli. Od
zranka do vecera so nam
vzgojiteljice pa vsi drugi
pomagali. Nej smo meli
takso Zeljo, ka bi nam nej
spunili. Pozorni so bili na
nas vsaksi stopaj, na
vsak$o naso rejc. Ravna-
teljica vrtca BoZa Babosek
je napona med nami bila,
se brigala za nas.

Z naSe strani sta pa na vse
skrb mele llona Nagy,
vzgojiteljica iz Slovenske

vesi pa Marija Cato, va-
ruska z Dolenjoga Senika.
Etak smo leko na soboto
naprajli lejpo razstavo iz
tistoga, ka smo te dni
naredli. Boza Babosek je
od wvsakSoga nasoga
stopaja naprajla slike, iz tej
kejpov je bio eden tau
razstave.

Eske gnauk pa morem
povedati, ka se je tam
godilo, je nika nej brez cilja
bilau. Cilj je bio tau, da bi
se deca pa mamice ranc
tak vse ve¢ navcile slo-
venski. Ce do se Radenci
nadaljevali kleta z nase
strani - mamo velke duz-
nosti. Ce si malo premis-
lavamo, moremo pre-
videti, ka smo mi zatok nej
vse naprajli za tau, da bi se
vse najbola prsikalo. Mo-
remo prevideti, da smo
med seov dosta vogrski
gucali, da smo se z decov
naveksa samo vogrski
pogucavali, da deca ne od-
govarja na slovensko
pitanje, da smo se nej
najbaukse pripravili na tau
paut. GviiSna sam, ka steri
smo tam bili, vsi éitimo

tau. Zatok se pa kleta malo
bola moremo potriiditi.
Deco sistematicno more-
mo pripraviati tak doma
kak v vrtci. Mi se pa rané
tak moremo pripravlati.
Nam nej trbej drugo na-
prajti, gucati nam je po-
trejbno slovenski. Pa nisce
je nam nej brano, da bi
gucali po nase, v nasom
dialekti. Viipam, da sam
nikoga nej ozalila s temi
recami, sploj pa zatok nej,
ka sam sama sebé tii nej
vovzela.

Vsejm tistim, ki so nam
omogocili tau paut, se
najlepse za(h)valim.

I. Barber
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' v soboto dopoldn smo prispel X
razvrs¢eni v skupine, teh je bilo Sest. Naga skupina
je bila mednarodna ker smo bili njej Nemm :

| ‘Tudl oni so razxskovah jezero in oko
ved znan]em in bOlj temeljito kot mi.

raziskovat tukajﬁnjo okohco Po srednje dolgi poti
smo prispeli na vrh Slivnice. Namena pohoda sta
bﬂa razvedrllo in sprostitev. Po pnhodu smo. imeli

imeli predavanje o okoliskih kra]m Okohco SO

nam predstavili ¢lani turisticnega krozka. Po tej

predstavitvi smo iz glme oblikovali razne izdelke,
ki nam bodo v spomin na EKO tabor Slivnica. Ta

dan, "'kot tudi druge dneve, smo =zakljucili s

$portnimi igrami: koSarko, nogometom, odbojko

in drugimi druzabnimi igrami.

Nasa skupina je v ponedeljek v taboru opravljala

celodnevno dezurstvo. Ob osmih smo poskrbeli,

da so vsi vstali. Nato smo vodili jutranjo telovadbo,

ki je bila vsak dan. Pazili smo na red in €isto€o v

taboru.

Naslednji dan smo si ogledali bioloske znaéilnosti
 Slivniskega jezera in njegovih brezin. Peljali smo
. se zmotornim éolnom. Jezero je umetno. Zgradili

so ga leta 1977. Povrsina jezera je 85 ha, najvecja

globina je 14 m. V jezeru najdemo veliko razli¢cnih
vodnih in mocvirskih rastlin, rib, Skoljk in rakov.

Ob jezeru gnezdijo ptice. BreZine so rnoéno

obra3¢ene z rastlinjem.

V sredo smo zmerili kakovostno stanje pntokov m”
iztokov. Pritoka sta Loé¢nica in Drobinski potok,
iztok jezera je Voglajna. Nasa naloga je bila oceniti
pretok Voglajne, izmeriti pH vrednost vode,
vsebnost kisika in temperaturo vode

vrhu smo videli arheolosko naydjsée-
vrha smo n'neh lep razgled na blizn

"smo plesali tisti oh'ocn ki so h6dﬂ1 v taboru na
plesne vaje. Vsaka skupma je povedala neka] o



Trejza pa
Mariska

Trejza pa Mariska sta pre-
ve¢ dobre padaskinje bile
od maloga mao. Trejza se
je rano oZenila, Mariska je
pa stara dekla ostala.
Trejza se je prevec dale
ozenila, na Vogrsko, etak
so se pa nej dostakrat
srecale, sploj pa nej tak, ka
bi si leko malo pripovedale.
Ta pa gnauk, po dvajsti
lejtaj se je prisikalo Trejzi
na dugsi cajt domau priti.
Trejza se zna prevel
(h)valiti, kak ji dobro dé,
kaksoga dobroga moza
ma, kak jo rad ma pa tak
dale. Nasa Mariska jo samo
posliisa pa jo gleda. Trejza
jo pita: “Ka me pa tak gle-
das? Vejs, draga moja
padaskinja, ka vse si ti za-
mudila v tvojom Zivlenji?”

Nasa Mariska ji pa etak
pravi: “Vejs ka, Trejza, v
mojom Zivlenji nika driigo
nej voostalo, samo zda-
vanje.”

Vrastvo

Nas Pista dé k zdravniki, ka
ga vse boli. Doktor njemi
gori spiSejo dobro vrastvo,
samo ka je preve¢ drago.
“Nika ne deje,” pravi nas
Pista. Doktor njemi za-
povejo, ka samo po jestvini
slobaudno edno Zli¢ico vze-
ti. Te pa nas Pista etak
pravi: “Vejte, gospod dok-
tor, ges sam Ze tri dni nika
nej djo.”

“Na ja, te de vam duze dr-
zalo vrastvo,” pravi doktor.

Velki djagar

Nas Janci je velki djagar,
preveC¢ rad strejla, vcasi
kakso mlado smo t6 strli.
Rad nosi svoj lejpi djagarski
gvant. Eden vecer domau
pride, piikSo v kiinji v kaut
postavi pa ide v sobo k
Zeni. Zena, Irenka je naj-
gera Zenska pa ga pita:
“Dragi moj, gé pa mas, ka
si strejlo? V kiinji?”

Nas Janc¢i pa na mili pravi:
“Nej, v Spitalaj.”

Vera Gaspar

Foto: Karel HOLEC

7. mesto za ekipo iz Porabja na Mednarodnem Sahovskem turnirju

CELOVEC - Sahovska sek-
cija Slovenske Sportne zve-
ze na avstrijskem Koros-
kem (SSZ) je konec junija v
dvojezicni obcini Bilcovs
praznovala 15-letnico us-
pesnega delovanja z jubi-
lejnim mednarodnim tur-
nirjem Sahistov obmejnih

Sahovska Cetverica iz
Porabja osvojila deljeno 7.
in 8. mesto. Zmagovalci iz
Kranja so osvojili 30,5 od
36 moznih tock, SD Piran
I 26, Bekstanj Il pa 22.
Nadaljinji vrsini red. 4.
ZSSDI 21,5 totk, 5. SK
Rudar ldn]a 19,5 tock, 6.

dezel, na katerem so sode-
lovale stiriclanske ekipe iz
Slovenije, Italije, Avstrije in
tudi iz Porabja.

Na izredno kvalitetnem
tekmovanju - najvecjem v
zadnjih 15 letih na Ko-
roskem - je slavila zasluze-
no zmago mlada ekipa SD
Tomo Zupan iz Kranja
pred prvo ekipo SD Piran
ter mostvom ASKO Fin-
kenstein/Bekstanj II. Sku-
paj z drugo ekipo Pirana je

ASKO Bekstan]l 18 7.in
8. SD Piran Il in Monoster
13,5, 9. SSK Obir
Zelezne Kapla 9, 10. SSZ
Celovec 6.
Jubilejni tumir j ]e tekal
pravilih o odﬁj
s.ahovske zme za aktivni
- igralni ¢as je bil 15
mmut za partij i
Glavni sodmkjo pob slo-
venski drzavni sodmk Silvo
Kovac vodja tekmovania pa
ovske  sekaije
Slovenske Sporine zveze
lvan Lukan.

Med s strani SSZ odlikovanimi
osebnostmi in drustvi, ki so si
v zadnjih 15 letih Se posebej
prizadevali za plodno cez-
mejno sodelovanje Sahistov,
je prejela srebmo odlikovanje
tudi ekipa iz Monostra.

Ivan Lukan

PORABJE

CASOPIS
SLOVENCEV NA
MADZARSKEM

Izhaja vsak drugi cetrtek

Glavna in odgovoma urednica
Marijana Sukié
Naslov urednistva: H-9970
Monoster, Deak Ferenc ut 17,
p.p. 77, tel.: 94/380-767

Tisk:
SOLIDARNOST
Arhitekta Novaka 4
9000 Murska Sobota
Slovenija

Po mnenju Ministrstva za kulturo
5t. 415-715/93 mb z dne
3.11.1993, se &asopis
PORABJE uvriéa med

L , od
katerih se placuje davek od
prometa proizvodov po 13.tocki
tanfe 3. zakona o prometnem
davku (Ur. list RS, 5t 4/92).
ISNN 12187062.

Casopis izhaja z denamo




